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PEAJIMU B AHI'JIMACKHUX CKA3KAX
KAK OBBEKT IIEPEBOJIA

Hauunast co BTopoit mosoBuHbsl XX BeKa OT€UECTBEHHBIC U 3apyOCKHBIC
JIUHTBUCTHI TBITAIUCH ONPEETUTh CYIIHOCTh U CIEHU(PUKY TAKOTO MOHATHS,
Kak «peanus». CaMo CIIOBO «peayusi» BOCXOAUT K JaTUHCKOMY realis,-e, MH.
realia — “BemecTBeHHBIN’, “IEHCTBUTENLHBIN’. SIBIssSCE  JIEKCEMaMH,
HECYIIMMU HWH(OpMAIMIO0 HAIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOTO XapakTepa, peanu
NPEACTaBISIOT CO0OM IIEHHBIM OOBEKT HCCIASOBAHUS C TOYKH 3PEHUS
r'YMaHUTapHBIX HAyK, C OJHOH CTOPOHBI, W OJHO U3 Haubojee
TPYIHOIIPEOIOTUMBIX TIPEMSATCTBUI B MPOIECCe MepeBoia, ¢ APYroil.

B pabore «HemepeBogumoe B mepeBoae» [Bmaxos, ®mopun 1980]
yuenble C.M. BmaxoB u C.II. ®nopuH paccMaTpuBarOT MECTO peajud B
KyJIbTYPHOM ITPOCTPAHCTRBE, & TAKKE C TOUKHU 3PECHHSI TIEPEBOTUECKUX PEIICHUI
IIpU BCTPEYE C TOW WJIM MHOU peanneit B TekcTe. OTHO U3 ONpeieieHU peanuit
CBSI3BIBACTCSI aBTOpAaMHU CO CJIOBaMU (M CJIOBOCOYETAHHMSIMH), HA3bIBAIOIINMHU
OOBEKTBI, XapakTepHble sl KM3HU (ObITa, KyJBTYphl, COLMAILHOTO U
MCTOPUUECKOTO PAa3BUTHA) OJTHOTO HapoJa U uykabie Ipyromy [Bmaxos, ®nopun
1980: 47]. IlombITKa YIOPSIOYUTh MHOIOOOpa3ne HAMMEHOBAHUN KYJIbTYPHBIX
00beKTOB ¥  ()EHOMEHOB TMpeJCTaBlieHa B pa3pabOTaHHON  aBTOpamMu
K1accupuKaluy, B KOTOPOM peaiud TOAPA3ICNSIOTCS Ha KAaTeropud B
COOTBETCTBUM  C  «IPEIAMETHBIM»,  «MECTHBIM»,  «BPEMEHHBIM» U
«TIEPEBOTUECKUMY <JICTICHHEM» B TEPMUHOJOTHH yueHbIX [Bnaxos, ®dnopun
1980: 50]. «ITepeBogueckoe acmeHHE» 00YCIOBICHO CTAaTyCOM PEAIHH, KOTOPBIH
MOXET HOCHUTh IIEPEBOJIMMBIA W HENEPEBOAUMMBIN XapakTep. B mocienHem
cllydae 00CY>KAaroTcs TPYAHOCTH MEPEBOJIA U ITyTH UX MPEOAO0TICHHUA.

CHOXXHOCTh COXpAaHEHHUS HAIMOHAIBHO-KYJIBTypHOTO (OHA 3a CHYeT
«paboThl» C peanuell CBS3aHbI C TEM, YTO PEalud «KaK MpPaBWIIO, HE WUMEIOT
TOYHBIX COOTBETCTBUI (3KBUBAJICHTOB) B JAPYTUX f3bIKAX, &, CIIEJOBATEIBHO, HE
MOJITAIOTCS TIEPEBOTY HA “O0IMX OCHOBaHUSAX ', TpeOys 0COOO0ro IMoaxo0j1a» [Tam
xe: 47]. ABTopel UTHPYeMOW pabOTHI MpeIaraloT PasHOOOpa3HBIC MPHUEMEI
nepeqauu peamii B MEPEeBOAHOM TEKCTE, KOTOphIE, 00001asi, MOKHO CBECTH B
OCHOBHOM K JBYM: TPAaHCKPHWIILIMKA M TEPEeBOAY. TpaHCKpUIUS MOpeArnosaract
MEXaHUYECKOE MEPEHECEHHE pealry W3 UCXOAHOIO S3blKa B S3BIK MEPEBOJA
rpadM9eCKUMU CPEJCTBAMH TIOCJICIHETO C MAaKCHMAJIbHBIM TMPHOMKEHHEM K
opurnHabHOW (oHeTndeckoit Gopme u, mo cmoBam A. A. Pedopmartckoro,
CTPEMHUTCS COXPAaHUTh «UIy)KOe» depe3 CpeicTBa «cBoero» [tam xe: 87]: pyc.
nenvbMeHu To-00JITapCKu «TIeIMEHI»; HEMEIIKOH 3eMenbHoi Mepe Morgen Oyaer
COOTBETCTBOBATH PyC. KXMOPreH»; aHTi. Whig — pyc. «Bur» u T.1. [lepeBoj, B CBOIO
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ouepeslb, HA0OOPOT, CTPEMUTCS «UY>KOE€» MAKCHUMAJIbHO CJIeNaTh «CBOUMY» U
BKJIIOYAET B ce€0s1 Takue MPUEMBI, KaK BBEICHUE HEOJOTU3MA, PUOITH3UTEIbHbIN
MEPEeBOJ] U KOHTEKCTYalbHBIN nepeBoj. BBeneHnue HeonoruzMa — mo-BUIUMOMY,
HauOosee MOAXOSAIINI MMOCe TPAHCKPHUIIUHU ITyTh COXPAHEHUS COJIEP)KaHUS U
KOJIOpUTA MEPEBOAUMON peaiuid. DTOT MPHUEM TMOAPA3ILISICTCS Ha €IIe YeThIpe:
KaJbKa (KIaCCHYECKHI IPUMEp — CKAIbKUPOBaHHbIE ¢ aHII. (aM.) Skyscraper pyc.
HeOockpeO, ¢p. grate-ciel, nem. Wolkenkratzer), nonykanbka (Hamp., mpemutl
peiix (¢ mem. der Dritte Reich), zoanue 6ynoecmaea (¢ mem. Bundeshaus)),
ocBoeHue (Harp., Hem. Walkiire npespaTuiace B pyc. sarvkuputo, ¢hp. concierge B
KEH. P. — PYC. KOHCbepocKa) U CEeMAaHTHUYECKUH HEoJoru3M (Hamp., pycckas
peavs «IIaNTKu-TIOITaBKI» MOXKET ObITh IepeBeicHa Ha OONTapCKui KaKk «KONTO
ryou, niedesm» (KTO MPpOHUTrpall — BEIMTPAIT)).

Kak wu3BecTHO, OCOOBI HAIMOHAIBLHO-KYJIBTYPHBIA KOJOPHUT IPHCYII]
TakoMy (DOJBKIOPHOMY JKaHPY, Kak ckaszka. Jlonroe BpeMsi aHTIuickue
HapOJIHbIE CKa3KW OCTaBajauch B TeHU. Toiabko B 1890 romy xo3edom
JIxerkoOCcOM, TMPE3UJACHTOM aHTJIMMUCKOTO (POJILKIOPHOTO OOIEeCTBa, ObLIH
onmyOJMKOBaHbI JiBA TOMa <«AHIIMHCKUX HaApOAHBIX cka3ok» («English
Fairytales»), koTopsble, 10 cioBaM pPyCCKOTO COBETCKOTO MUCATENS-CKa30UHHUKA
u sTHOrpada Bukropa MouceeBnua Baxknaesa, SBISIIOTCS JTyUdlTUM COOpaHUEM
aHTJIMICKOTO cKa3ouHoro ¢oisbkiaopa [Baxmgaer 1957: 4]. Ha pycckuit s3bIk
OoHM ObuTH BriepBbIe TiepeBeneHbl moutu /0 met cmyctsa, B 1957 romy, H.B.
[IepemieBcKkou. Haranmess BukropoBna IllepemeBckas — mnpo3auk,
nepeBoAurK, aBTop KHHMT «Bce kyBeipkom» (1968), «Hapom nmal» (u3
amepukaHckoro  ¢omabkiopa, 1983), «CkBo3b  BOJIIIEOHOE  KOJIBIIO»
(a"rnmiickue, MIOTIAHACKUE, HMPJIAHACKUAE, BaJUIMICKUE JIETEHIbl U CKa3KH,
1987). Unen Coro3za ITucatencit CCCP. Haranps IllepemieBckas mo3HakoMusia
pycckounTaromux nereit ¢ Jlonansaom buccerom, DnuHop DapkoH, CBOUM
BapuanTom Xanca Kpuctmana AnzaepceHa W OECUHMCICHHBIMU HapOIHBIMH
CKa3KaMHU: aHTJIMIUCKUMU, UPJIAHICKUMH, BAJUIMHUCKUMHU, IIOTJIAHICKUMH U JP.

JlanbHEWIIMK aHAJIN3 OCYIIECTBISUICS HAa MaTepuaje aHTIMUCKUX CKa30K
B nepeBoae H.B. IllepemreBckoii [Illepemenckas 1957]. Jlnst manHO# paOOTHI
ObLIM OTOOpaHbl cienyroniue ckasku: «Mouse and Mousery, «Lazy Jack»
(«Ixex-nentsii»), «The Laidly Worm of Spindleston Heugh» («Crparmnsrii
npakoH ckanel CrmHIICTOH»), «The Fish and the Ring» («Priba u mepcreHny),
«The Cauld Lad of Hilton» («/lomoBoii u3 xumntoHay), «Fairy Ointmenty
(«Bomme6nast maszwy) [Surlalunefairytales URL].

N3 TexkcToB OTOOpaHHBIX CKa30K ObUIO wW3BieUeHO 12 peanuii,
OTHOCSIIIUXCSI K Pa3HbBIM JleTieHUusIM B Kiaccudukanuu Bmaxosa, ®nopuna.
Cpenn HUX: ceMb OOIIECTBEHHO-TIOJUTHYECKUX peanuil (Takue OpHUTaHCKHE
TUTYJIBI U oOpameHusi, kak childe (waitii(p)n (Momomoit mBopsiHuH)), baron
(6apon), dame (TUTyJ KSHINWHBI, paBHBIN 3BaHWIO phinaps) u lady (remam),
princess (mpuniecca), my lady (rocmoxa), my good man (;1r00e3HbIi)) U MECTh
THOTpaUUECKUX peanii (TaKue Ha3BaHUS OPUTAHCKUX JEHEKHBIX CIMHUIL U
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aUaeKTu3Mbl, kKak lass/lassie (meBouka/meBylka WM MOJIONAs JKCHIIMHA,
0COOCHHO Ta, 4TO HE 3aMmyxeM), bairn (pe6énok, muts), heugh (kpyroit oBpar
WM oOpbIB), penny (meuuu, nexc), twopence (aBa nenca), sixpence (cymma B 6
IICHCOB)).

Ocoboro BHuMaHMs 3aciayxuBaeT ckazka «The Cauld Lad of Hylton», B
KOTOPOM  TpeACTaBICHbl HWMEHa ¢anmacmuieckux CYUIHOCTEH, TUIIa
PAa3Ho0Opasublix 2001UH06, KOTOPBIX BiiaxoB n DIIOpUH OTHOCAT K KAaTErOpPHH
MU(DOHUMOB.

The Cauld Lad of Hylton (mocin. 3amépamuii I[Tapenék u3 XuiaroHa) — 310
npu3pak youroro koHroxa PoOepra CkenToHa, KOTOPBIH, COTJIACHO JIETEHIE,
obutaer Ha pyuHax 3amka XwuntoH (CaHzepieHn, ceBepHas AHIIIHS)
Hekoropbie BepcuM CKa3ku O HEM, BKJIOYAs U JIAHHYIO CKa3Ky, OMHUCHIBAIOT
3amépsirero [lapeHbka Kak 6payHu, HAXOSAIIETOCs MO/ 3aKIMHAHUEM, KOTOPOE
MOYKHO CHSTh, TOJIBKO MOJAPUB €My TMOAAPOK. hpayhu, B CBOIO O4Yepelb, — «ITO
JOMAITHUA JyX, KOTOPBIH BBIXOJUT HOYBIO, IOKA XO3si€Ba JOMa CIST, U
BBITIOJTHSIOT PA3JIMYHYI0 PabOTy J0 JIOMY M XO3SHCTBY; OH OTJIMYACTCS CBOMM
030pPCTBOM M MOJKET HMHOTJA yCTPaWBaTh PA3JIMYHBIC IIAJIOCTH U MPOKA3bIY.
3nech M Jajee TOJIKOBaHME (PAHTACTHUCCKUX CYIIHOCTEH aHTJIOA3BIYHOTO
dombkitopa naetrcs mo: [Wikipedia URL].

B neperone H. B. Ilepemesckoit «The Cauld Lad of Hylton» — sto
«/lomoBo#1 M3 XHUNTOHAY», 9TO HEMHOT'O HCKaKaeT PEaIbHOCTh CKa30YHOTO MUPA
AHTIIUHM, XOTS TEPEBOMYHIIA M HCIOJB3YET TOJKOBAHHE (KOpayHu, mo ecmbv
O00MOBOLLY).

Korna aBrop, oT Miia KOTOpOro BeAETCS MOBECTBOBAHUE, OOBSICHSET, KTO
Tako# 6paynu, oH roBoput: «Oh, it’s a kind of a sort of a Bogle, but it isn’t so
cruel as a Redcap!», uro H. B. IllepemeBckas mepeBena Kak «/Jomosoul, oH
8poOe  Heuucmoeo O0yxd, MONLKO He MaKou KOBAPHGIU, KAK Uépmy.
[TepeBomyeckoe pelieHHe He MOUICP)KUBAeT HU 00pa3a J0MOBOTo (OH KOBapeH
TOJBKO TOTJA, KOTJa €ro pa3o3jisIT, a BOOOIIE OH SIBJIICTCS IOKPOBHUTEIEM
70Ma), HA TOJKOBaHHS Opaynu. B wrore, mepeBomyMiie MPHUILIOCH OMYCTUTh
JacTh ONMHUCaHWUW Opayunu. bojee TOro, OHa pemIwiIa 3aMEHUTh OpPUTAHCKUE
peammu bogle w redcap pycckumu ueuucmoii oyx u uépm. Bogle — 3t0
«coOHMpaTeNbHBI TEPMUH, UCTIOIB3yEeMbIH JIJIT 0003HAUCHUS Psijia IPU3PAKOB U
roOJIMHOB, CYIIECTBYIOIIUX JIUIIb JJII TOTO, YTOOBI BCAUYECKH COMBATH JIOJEH C
TonKky». Redcap — 3To 31m00HBIN, KpOBOXKAIHBINM TOOJIHH, 32 YTO OH U IMOJYYHII
cBo¢ mpo3Buine. ONTUMAIBHBIM pENICHHEM, HAa Hall B3I, OBUIO OBl
BOCTIOJTB30BAThCSl TAKUMH TICPEBOJIUSCKAMH TPUEMaMH, KaK TPAHCKPHIIIUS |
Kaibka. To eCTb BMECTO Heuucmulii OyxX ¥ Yépm UCTIONB30BaTh 00216 U KPACHbLU
KOJINAK COOTBETCTBCHHO, M CHAOJUTh MX KOMMEHTApHUEM B BHJIE CHOCOK, YTO
crenano OBl CKa3Ky Topasio MHTEPECHEee U Mo3HaBaTeIbHEE.

YuuteiBas TOT (DaKT, 4TO LEICBas ayJAUTOPUS NIPOU3BEICHUI CKa304HOTO
’KaHpa — JIETH, COXPAaHCHHE CAMOOBITHOCTH CKa30K M BCETO MX HAI[MOHAIBHOTO
KOJIOpUTA CTAHOBUTCS [UISI IEPEBOYMKA JIOBOJIBHO CIIOKHOM 3a/1a4yeid, 0cOOEHHO
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KOTJIa 7Iesio KacaeTcst MUPOHUMOB. OYEeBHIHO, ONTHMAIBLHBIM PEIICHUEM B 3TOM
cllyyae SIBISIETCS COXpaHEeHue OajaHca MEXJy COXPAaHEHHEM HaIMOHAJIBHOTO
KOJIOPHUTA U JOCTYITHOCTBIO BOCIIPUSATHS TEKCTa PeOCHKOM.

Cka3ka — 3TO pe3yJbTaT MHOTOBEKOBOI'O KOJIJIEKTMBHOI'O TBOPYECTBA
Hapoja, BoOpaBIIMil B ce0si BCE TO, YTO OTIAMYAET OJAMH HApOJ OT JIPYroro,
MMEHHO MO3TOMY aJIeKBAaTHBIN MEPEBO]] CKA3KU 00ECIEYNBACT JJII HHOS3BIYHOTO
YUTATENS BO3MOXKHOCTH TMOJTHOCTBHIO MOTPY3UTHCS B MHOTOTPAaHHBIE CKAa30YHBIE
MUPBI TIPEJICTaBUTENICH pa3HBIX HAPOIOB.
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